
ULTIMATE LIGHT BOARD COLORVIBE 
TABLEAU LUMINEUX ULTRA RYTHMO-COULEUR 

TABLERO DE LUCES SUPREMO COLORVIBE 

Twist-Out Display Feet 
Pattes pivotantes ------~ 
Patas giratorias 

Dual-Sided Insert 
Insertion recto-verso 

Hoja de dos caras 

Light Effects Button 
Bouton d'effets lumineux 
Bot6n de efectos de luz 

E-Z Erase Mitt 
Gant a effacer 

Guante de borrar 

4 Double-Sided 
Tracing Sheets 

4 feuilles a tracer 
recto-verso 

4 Hojas de calco 
de dos caras 

··-1 O Gel FX Markers 
10 marqueurs Gel FX:----' 
1 O plumones Gel FX 

• 

For Best Results 
• Work on a flat, clean protected surface. 
• Use only Crayola Gel FX markers on the clear front panel. 

Installing and Replacing Batteries 
&_ CAUTION : BATTERIES MUST BE INSTALLED BY AN ADULT ONLY. 

We recommend using non-rechargeable batteries. 
• To see colors shift & shimmer, draw and display your light board art near 

a lamp or sunny window. 
REQUIREMENTS: 3 AA Alkaline Batteries (not included in some versions), 
Phillips-head Screwdriver (not included). 

• Dampen one section of the cloth mitt to remove marker from the 
drawing surface, then use the undampened portion of the mitt to dry 
surface before re-use or storage. 

• Light-show effects work best in a dark room. j 1. Use Phillips-head screwdriver to loosen two (2) screws from the battery cover on the back 
of the Light Board. Remove any used batteries and dispose of properly. 

2. Insert three (3) AA alkaline batteries and match direction to diagram inside battery case. 

• Slide Power Switch to OFF position to turn off unit. 
3. Replace battery cover and tighten the screws. 

• Do not draw on Iridescent Insert. Keep away from moisture. 

Draw, Dazzle, Display in Light or Dark! 
1. Draw, doodle, design, trace or message with included Crayola Gel FX 

markers. 

2. To trace, pull out the black panel & lay Light Board face-up over an 
included tracing sheet or your own picture. Reinsert panel when finished 
tracing. Slide power switch to ON position and press the effects button 
4 times to make the lights stay on. 

3. Twist display feet out & stand Light Board upright. Then tum off room 
lights & press the effects button again to explore more light modes. 
Play your favorite song and watch the lights blink to the beat! 

L 
1st push: lights blink to sound 
2nd push: lights flash 
3rd push: lights fade in & out 
4th push: lights stay on 
5th push: lights off 

Cleanup & Storage 
• Unit may be wiped down with damp cloth or paper towel. DO NOT 

IMMERSE UNIT IN WATER. Dry completely before storage. 
• Ensure Power Switch is in OFF position. 
• Remove batteries from the unit if Light Board will not be used for a 

long period (several months). 
• Cap markers securely after use. 

BATTERY SPECIFICATIONS & CAUTIONS 

-

Requires 3 AA batteries 4.5 V (DC). Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision. Rechargeable batteries are 
to be removed from the toy belore being charged. Non-rechargeable batteries are not to be recharged. Different types of batteries or 
new and used batteries are not to be mixed. Batteries are to be inserted with the correct polarity. Exhausted batteries are to be 
removed from the toy. The supply terminals are not to be short-circuited. 

CARACTERISTIQUES ET AVERTISSEMENTS CONCERNANT LES PILES 
Fonctionne avec 3 piles AA, 4,5 V (CC). Ne charger les piles rechargeables que sous la supervision d'un adulte. Sortir les piles 
rechargeables du jouet avant de les recharger. Ne pas recharger des piles non rechargeables. Ne pas melanger des piles de l)'pes 
differents ou des piles neuves et usagees. lnserer les piles en respectant la polarite. Retirer les piles dechargees du jouet. Ev,ter tout 
court-circuit aux bornes d'alimentation. 

ESPECIFICACIONES DE LAS PILAS Y ADVERTENCIAS 
Requiere 3 pilas tamaiio AA para obtener 4.5 V (CD). Las pilas recargables se deben recargar solamente bajo la supervisi6n de un 
adulto. Ouitar las pilas recargables de la unidad antes de recargarlas. No recargar las pilas no recargables. No mezclar diferentes tipos 
de pilas o pilas nuevas y usadas. Las pilas se deben instalar con la polaridad correcta. Quitar de la unidad las pilas gastadas. No hacer 
cortocircu,to con los polos positivo y negativo. 

The Light Board will go 
into "sleep mode" if not 
used for 15 minutes. 

OR Hold light effects button 
down for 2 seconds. Press 
the light effects button to 
reactivate. 

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) 

CAUTION: changes or modilications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's 

~~~~~rB~~~r~~~i~!~~i~tf~~g\,a~0!foT~~~ efiu(f~;~!.ht~,~:~r~~;t:1:~is:g~~& /g i~o~~~ ~~~~~:~:~:lo:~~tfon 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna.• Increase the separation between the equipment and receiver.• Connect 
the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.• Consult the dealer 
or experienced radio/TV technician for help. 

ATTENTION I L'utilisateur est averti ~ue toute modification non explicitement a¥~rouvee par la partie responsable de la 

~~g:~:~~~~i:i:i~;~;~i1;:i~1;i:~I u~n~~~~;~~0;i~~~r~~::i~~~~!~:i~~1n~~me~~~m~i~~i:ttJeg:: ~:i1:~1fi1a FCC. 
Ces limitations visent a assurer une protection raisonnable contre les interferences dans le cadre d'une installation 
residentielle. Get equipement genere, utilise et peut emettre de l'energie de frequence radio. S'il n'est pas installe et utilise 
conformement aux instructions du fabricant, ii risque de provoquer des interferences qui g@neront la reception 
radiophonique et televisuelle. Toutefois, rien ne garantrt l'absence d'interferences dans une installation donnee. Si cet 
equipement provoque des interferences genant la reception radiophonique et televisuelle (allumez et eteignez vos 
appareils pour vous en assurer), nous vous conseillons d'essayer de les eliminer de la fa~on suivante : 

• Reorientez ou deplacez l'antenne de reception. • Augmentez la distance entre l'equipement et le recepteur. 
• Branchez l'equipement a une prise de courant faisant partie d'un autre circuit que celui sur lequel est branche le 

recepteur. • Consultez le fournisseur ou un technicien experimente en radiotelevision pour obtenir de l'aide. 

ADVERTENCIA: Cambios o modfficaciones no explicitamente aprobados por la entidad responsable del cumplimiento de 
normas podria imposibilitarle al usuario la operaci6n del equipo. NOTA: Este equipo ha sido probado r, cumr,le con los 

::~~;~ ;~~~1~f!~~:J;:ap~~a d~~ggg~~0n~lg~~~t~~c?J~s(~i,~~bf~~~0rit~dtu~l~~~~ti~re,ei;n~~1~:ii~~~ :~ ~~a~:~~1.~fJgs 
residencial. Este equipo genera, usa y puede difundir energfa de frecuencia radial y, si nose instala y usa en conformidad 
con las instrucciones, podrfa causar interferencia daiiina a las comunicaciones radiales. Sin embargo, nose garantiza que 
no ocurra interferencia en una instalaci6n particular. Si este equipo causa interferencia daiiina a la recepci6n de radio o 
televisi6n, lo cual puede determinarse prendiendo y apagando el equipo, se aconseja al usuario tratar de corregir la 
interferencia mediante una o mas de las siguientes medidas: 

• Reorientar o reubicar la antena receptora. • lncrementar la separaci6n entre el equipo y el receptor. • Conectar el 
equipo a una toma electrica en un c,rcuito dfferente de aquel al que esta conectado el receptor.• Consultar con el 
comerciante o tecnico especializado en radio/lelevisi6n. 



FRAN<;AIS 

Pour un resultat o~timal 
• Travailler sur une surface plane, propre et protegee. 
• Utiliser uniquement les marqueurs Gel FX Crayola sur le panneau avant transparent. 
• Pour voir les couleurs chatoyer, dessiner et afficher les oeuvres lumineuses pres d'une 

lampe ou d'une fenetre ensoleillee. 
• Les effets lumineux fonctionnent mieux dans l'obscurite. 
• Humidifier une partie du gant pour enlever les traces de marqueurs sur la surface de 

dessin, puis utilisez la partie non humidifiee du gant pour secher la surface avant de la 
reutiliser ou de la ranger. 

• Pour eteindre l'appareil, mettre l'interrupteur a la position« OFF». 
• Ne pas dessiner sur !'insertion iridescente. Garder a l'abri de l'humidite. 

Installation et remplacement des piles 
_& AVERTISSEMENT: LES PILES DOIVENT EIRE INSTALLEES UNIQUEMENT PAR UN ADULTE. 

Nous recommandons d'utiliser des piles non rechargeables. 
EXIGENCES : 3 piles alcalines AA (non incluses avec certaines versions), toumevis crucHonne 
(Phillips) (non inclus). 
1. Utiliser le tournevis pour desserrer les deux (2) vis du compartiment des piles a l'arriere 

de l'appareil. Retirer les piles usees et en disposer correctement. 
2. lnserer trois (3) piles alcalines AA de sorte que la polarite corresponde au schema a 

l'interieur du compartiment des piles. 
3. Replacer le couvercle du compartiment des piles et resserrer les vis. 
Pour prolonger la duree des piles : Le tableau lumineux entre en mode de veille s'il 
n'est pas utilise pendant 15 minutes. OU Appuyer et maintenir enfonce le bouton d'effets 
lumineux pendant 2 secondes. Appuyer sur le bouton d'effets lumineux pour reactiver 
l'appareil. 

Des dessins eblouissants a la lumiere ou dans l'obscurite! 
1. Dessinez, griffonnez, tracez ou ecrivez des messages avec les mini marqueurs 

Gel FX inclus. 

2. Pour dessiner, retirez ensuite le panneau noir et placez le tableau lumineux face vers le 
haut sur une feuille de traQage incluse ou sur votre propre image. Reinserez le panneau 
une fois le traQage termine. Mettez l'interrupteur a la position « ON » et appuyez 4 fois sur 
le bouton d'effets lumineux pour que les lumieres restent allumees. 

3. Pivotez les pattes pour mettre le tableau debout. Eteignez les lumieres et appuyez a 
nouveau sur le bouton d'effets lumineux pour decouvrir les differents modes lumineux. 
Faites jouer votre chanson preferee pour voir les lumieres clignoter au rythme du son! 
Appuyez : 

1 fois : les lumieres clignotent au rythme du son 
2 fois : les lumieres clignotent 
3 fois : les lumieres pulsent 
4 fois : les lumieres restent allumees 
5 fois : les lumieres s'eteignent 

Netto'lage et rangement 
• L:appareil peut etre essuye avec un chiffon ou un essuie-tout humide. NE PAS 

SUBMERGER L'APPAREIL DANS L'EAU. Laisser secher completement avant de ranger. 
• S'assurer que l'interrupteur est en position« OFF». 
• Retirer les piles de l'appareil lorsqu'il ne sera pas utilise pendant une longue periode 

(plusieurs mois). 
• Bien remettre les capuchons sur les marqueurs apres utilisation . 

.&. WARNING: .&. AVERTISSEMENT : 

ESPANOL 

Para Mejores Resultados 
• Trabajar sobre una superficie plana, limpia y protegida. 
• Usar solo plumones Crayola Gel FX sobre el panel delantero transparente. 
• Para ver como los colores cambian y centellean, dibujar y exhibir el arte en el tablero 

junto a una lampara o una ventana con sol. 
• Los efectos de espectaculo de luces se ven mejor en un lugar oscuro. 
• Humedece una parte del guante de tela para quitar el rotulador de la superficie de dibujo 

y luego use la parte seca del guante para secar la superficie antes de volver a usarla o 
guardarla. 

• Colocar el interruptor en posici6n de OFF para apagar la unidad. 
• No dibujar sobre la hoja iridiscente. Mantener alejado de la humedad. 

Como lnstalar y Reemplazar las Pilas 
_& ADVERTENCIA: LAS PILAS DEBERAN SER INSTALADAS POR UN ADULTO 

SOLAMENTE.No recomendamos el uso de pilas recargables. 
REQUIERE: 3 pilas alcalinas tamailo AA (no incluidas en algunas versiones), destornillador 
Phillips, ode cruz (no incluido). 
1. Usar el destornillador Phillips para aflojar los dos (2) tornillos del compartimiento de pilas 

al reverso de la unidad. Quitar las pilas gastadas y desecharlas debidamente. 
2. Poner tres (3) pilas alcalinas tamaiio AA de modo que la polaridad corresponda con el 

diagrama dentro del compartimiento de las pilas. 
3. Poner la tapa del compartimiento de pilas y apretar los tornillos. 
Para Conservar las Pilas: El Tablero de Luces entrara en modo suspension si nose usa 
durante 15 minutos. 0 Aprieta el bot6n de efectos de luz durante 2 segundos. Aprieta el 
bot6n de efectos de luz para reactivar. 

iDibujos Deslumbrantesen la Luzoen la Oscuridad! 
1. Dibuja, garabatea, diseiia, calca o ascribe mensajes con los plumones Crayola Gel FX 

incluidos 

2. Para trazar, saca el panel negro y coloca el Tablero de Luces boca arriba sobre una hoja 
de calco incluida o tu propio dibujo. Vuelve a insertar el panel despues de calcar.Desliza 
el interruptor a ON y aprieta el bot6n de efectos 4 veces para que las luces permanezcan 
prendidas. 

3. Apunta las patas giratorias hacia afuera y pon el Tablero de pie. Apaga las luces del cuarto 
y vuelve a apretar el bot6n de efectos para explorar mas modos de luz. i Pon tu canci6n 
favorita y mira como las luces parpadean con el ritmo! 

1 er modo: luces parpadean con el sonido 
2° modo: luces destellan 
3er modo: luces parpadean lentamente 
4° modo: luces permanecen encendidas 
5° modo: luces apagadas 

Limpieza y Almacenamiento 
• La unidad se puede limpiar con un paiio humedo o toalla de papel. NO SUMERGIR EN 

AGUA. Secar por completo antes de guardar. 
• Asegurarse de que el interruptor este en OFF. 
• Quitar las pilas de la unidad si el Tablero de Luces permanecera sin uso durante mucho 

tiempo (varios meses). 
• Tapar bien los plumones despues de usar 

.&. ADVERTENCIA: 
People who are photosensitive (have had seizures 
induced by flashing lights and patterns) should not use 
this toy without first consulting a doctor. There is a 
possibility that photosensitivity may occur in children 
who have no history of prior seizures or epilepsy. 

Les personnes souffrant de photosensibilite ( et faisant 
des crises d'epilepsie provoquees par des lumieres 
clignotantes ou des images repetitives) doivent consulter 
leur medecin avant d'utiliser ce jouet. Meme les enfants 
n'ayant jamais fail de crises d'epilepsie peuvent avoir une 
reaction photosensible. 

Las personas fotosensibles (que hayan sufrido ataques 
por flashes y patrones) no deben usar este juguete sin 
antes consultar a un medico. La fotosensibilidad podrfa 
manifestarse en nifios sin historial previo de ataques o 
epilepsia. 

crayola.com 6+ 
(®crayola.com/support) 

WASHING & CARE• LAVAGE ET ENTRETIEN • LAVADO Y MANTENIMIENTO 
FOR BEST RESULTS: Crayola Washable Markers wash from skin and most washable clothing. Wash 
promptly in hot wash cycle. Do not use prewash or chlorine bleach. Repeat laundering may be required. 
STAIN ADVISEMENT: Keep away from wallpaper, painted walls, linished and unfinished wood, vinyl, 
carpeting and other materials that cannot be laundered. 
POUR DE MEILLEURS RESULTATS : Les traces de feutres lavables Crayola se lavent de la peau et de la 
plupart des vetements lavables. Laver rapidement a l'eau chaude en machine. Ne pas utiliser de produns de 
prelavage ou de javel. Plusieurs lavages peuvent s'averer necessaires. 
CDNSEILS POUR LES TACHES : Eviler tout contact avec le papier peint, les murs peints, le bois trane et non 
trane, le vinyle, les tapis, les moquettes et tout autre matiere non lavable. 
PARA UNDS MEJORES RESULTADOS: Los plumones lavables Crayola se lavan de la piel y de la 
mayoria de prendas lavables. Lavar de inmediato a maquina con agua caliente. No prelavar ni usar lejia. 
Puede ser necesario repetir el lavado. 
AVISO SOBRE MANCHAS: Mantener alejado de empapelados, paredes pintadas, madera tratada o sin 
tratar, vinilos, alfombras y otros materiales que no puedan lavarse. 

Contents and colors may vary. 7478670100 Retain instruction sheet for 
future reference. 

Le contenu et les couleurs peuvent varier. 
~ ,+LLeoo,,,,,1u~••"" ''"'"""" ©2026 CRAYOLA, EASTON, PA 18044-0431 . 

Veuillez conserver l'emballage pour 
reference future. 

~The 
Apro 

- on the environment 
and human health. Please use des,l\lnated collection 
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facility see: www.l9cydenow.com 
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SA DE C.V. CALZADA DE LA VENTA NO. 26 
, EDO. DE MEXICO, C.P. 54700. 

8 slmbolo del cubo de basura indica que el 
producto y las pilas no deben desecharse con 
otras basuras caseras, ya gue oodrian 
contener elementos perjud1ciales para el 
medio ambiente y la salud. Para desechar el 
producto y las pilas, favor de utilizar los puntos 
de recolecci6n y reciclaje designados. Para 
localizar los puntos de recolecl:i6n y reciclaje 
mas cercanos, visilar. www.racyclilnow.com 




